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MPOBNEMATUKA ONMUCAHUA KATEFOPUN BPEMEHU
BO ®PAHLY3CKOW TrPAMMATUKE KAHA MACCE (1606)

A. 10. Uljep6uHuH

Beneopodckutli 20cydapcmeeHHbIl HayuoHanbHbIl uccriedosamerbckull yHugepcumem,
2. beneopod, Pocculickas ®edepayusi

AnHoTauusi. Beedenue. B crathe ocBemaeTcs crierduka OMMCAHHS KaTerOPHH BPEMEHH BO (DpaHIly3CKOM
rpammaruke JKana Macce (1606). Ananu3 3To# 3JIeMEHTapHOW IpaMMAaTHKH C TOYKH 3PEHHS IPUHIIUIIOB OIHCa-
HUS KaTeTOPUH BPEMEHH IIPOIUKTOBAH HEOJHO3HAYHOCTHIO €€ TPAKTOBKU B PaHHHMX T'paMMaTHKaX (ppaHITy3CKO-
ro sA3bIKa. I]ens NaHHOM CTaThU COCTOUT B PACCMOTPEHUH CIIEAYIOIIUX ACIEKTOB ONUCAHUS KATETOPUH BPEMEHH
B rpaMMaTHke Macce: MeTas3bIK ONHMCaHMs (PPaHIy3CKOTrO IJIaroya, ero KaTeropuaibHOro YPOBHS M €ro Bpe-
MCHHOHN CHCTEMBI, OTpaKeHHE HOPMBI U y3yca IPH ONHMCaHUU KAaTErOpPHUH BPEMEHH, crieli(rKa 3K3eMIUTN(HKa-
IIMM TIPU OIIMCaHWHU BPEeMEHHBIX (opM (paHIry3ckoro riarona. Mamepuanst u memoost. B kauecTBe Marepuana
HCCIIeIOBaHMs BHICTyNMIa (paHIy3ckas rpammaruka JKana Macce (1606). Beibop maHHO# rpamMMaTtukd s
aHaiu3a oOyCIIOBIICH €€ XKAaHPOM KaK 3JEMEHTapHOro y4eOHOTo 1mocoOust, KOTOphIi TpedyeT Oosiee moapoOHOTO
paccMOTpEHUS B HCCIIEIOBAHUSIX 110 UCTOpUOTpaduu TMHIBUCTHKH. [Ipy MpOBEICHUN HCCIIEIOBAHUS B KAYECTBE
KIIFOUEBOTO MPHUMEHSUICS METOJ| KOMIJIEKCHOTO HM3YyYeHHs TpUaabl «CHCTeMa — HopMa — y3yc». Illupokoe mpu-
MEHEHHE MOJIyYU]T HHTEPIPETUPYIOIIUNA METO/, HCIOIb3yEeMbIH /I BBIABICHHUS OCHOBHBIX HJIEH, Kacaromuxcs
KaTeropuu BpeMeHH (paHIy3CKOTro IJarojla, 4epe3 CoJep)KaHue WCTOYHHKA. Pezyrsmamul ucciedosanus.
B xoze uccienoBaHus BBISBICHO, YTO B ONUCAHMU KaTeTOPHM BPEMEHH B TpaMMaTHKe Macce HOPMAaTUBHBIN U
y3yalbHBIN aCMEKTH! HMOYUIIN MIHPOKOe oTpaskeHue. IIpu TpakTOBKE NaHHOM KAaTETOPUHU BEAYIIUMH IPHHIIH-
MIAMU BBICTYTIAIN IPUHIUIIEI aHAJIOTHU U SA3BIKOBOTO PENATHBH3MA. 3aKaiouenue. [IpUHINIBI ONHCAHNS KAaTEro-
pun BpeMeHn B rpammatnke JK. Macce 00yciIOBIEHBI €€ IPUHAUICKHOCTBIO K JKaHPY JIEMEHTAPHBIX yIeOHBIX
noco6uii. Pe3ynpTaThl ncciae0BaHUSA BHOCAT BKJIAJ B M3YUEHHE KaTETOPHAIBHOIO YPOBHS ONMCAHUS BO (paH-
IIy3CKHX TpaMMaTHKax Ha pyoexe XVI—XVII Bexos.

KaroueBble ci10Ba: paHHHE TrpaMMaTHKU (ppaHITy3ckoro s3bika, JKan Macce, miaron, rpaMMaTHdecKkas KaTeropHs
BpPEMEHH, CUCTEMA, HOPMA, Y3YC, SK3eMILTU(HUKAIINS, TIPUHIIUI aHAJIOTHH, IIPUHIIUT S36IKOBOTO PEIIATHBU3MA
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SPECIFICITY OF THE DESCRIPTION
OF THE TENSE CATEGORY IN JEAN MASSET’S FRENCH GRAMMAR (1606)

A. Yu. Shcherbinin
Belgorod State University, Belgorod, Russian Federation

Abstract. Introduction. This article focuses on the specificity of the tense category description of the French language
in Jean Masset’s elementary grammar (1606). The article aims to examine the grammatical category of tense as one of
the canonic categories that were ambiguously presented in the early descriptions of the French language. Purpose. The
purpose of this article is to analyze the following aspects of the tense category description in the studied grammar: the
specificity of the description of the French verb and its tense system, the reflection of the language norm and usage in
the description of this category, the implementation of the exemplification principle regarding this category. Materials
and methods. Jean Masset’s French grammar (1606) acted as the research material. The choice of this grammar is due
to its genre of an elementary textbook which requires more detailed consideration in studies on Historiography of Lin-
guistics. The method of comprehensive study of the triad “system — norm — usage” was used as the key one in this re-
search. The interpretive method aimed at the identification of the main ideas concerning the category of the French
verb tense through the content of the source has been widely applied. Research results. As a result, the aspects of the
language norm and usage regarding the tense category are of great importance in Masset’s grammar. The article shows
that the grammar author followed the principles of analogy and linguistic relativity when describing this category.
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Conclusion. The principles of the tense category description in Masset’s grammar are due to its belonging to the genre
of elementary textbooks. The results of the research contribute to the study of the categorical level of description in
French grammar textbooks at the turn of the XVI-XVII centuries.
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Beenenne

OpaHniry3ckas TpaMMaTrieckas Tpaaulps, Haqyalo
koTopoit otHOcuTcsi K XVIB., sBIseTcs OTHOU U3
HamnOoJiee aBTOPUTETHBIX Tpaauimii 3amaaHol EBpo-
nel. Ee pacuBery cmocoOcTBOBalM CTaHOBJIECHHE
(hpaHIly3CKOTO HAIIMOHATIHHOTO TOCyAapcTBa U 00y-
CIIOBIIEHHOE UM (OopMHUpOBaHHE (DPAHITY3CKOTO HAIIH-
OHAJBHOTO CaMOCO3HaHMs. Takue yueHble, Kak
JI. Kykenxaiim, JK.-K. [lleBanse, E.H. Muxaiinona,
V. Diipc-bennet, ormeuarotr, uro B TeueHne XVIB.
Hapsny ¢ MOIPOOHBIMH OIMMCAHUSIMU (PAHIY3CKOTO
SI3bIKA TAKXKE M3/1aBAJIUCh W dJIEMEHTapHbIE TpaMMa-
THKH, KOTOPbIM CBOWCTBEHHBI TaKHUE YEPTHI, KaK OT-
CYTCTBHME CTPOroi CHCTEMHOCTH B M3JIOKEHUHU MaTe-
pHaza M BCECTOPOHHETO OCBEUICHUs (PaHILy3CKOTO
y3yca [9; 6; 2; 4].

K 4dncny anemenTapHbIX rpaMMaTuk koHua X VI B.
otHocutcsi mocobue JKana Macce «Exact et Tres-
facile Acheminement a la Langve Francoise (Tounsrit
W OYEHB JIETKHUHI IyTh K (PPaHILy3CKOMY SI3bIKY)». Ero
Ha3BaHHUE YK€ TO3BOJISET OTHECTH 3TO COUYMHEHHE K
JKaHpy 2JIEMEHTapHbIX nocoduil. COOTBETCTBHE U3Y-
YaeMoW IpaMMaTHKH ATOMY JKaHpY TaKKe MpOsSBIs-
eTcs B HEOOJBIIOM OObEME, KOTOPBIM COCTaBIsIeT
32 crpanunipl. Bniepseie 310 ocodue ObLIO OMyOIH-
koBaHO B 1606 T, BTOpoe M3aHHWE BBIIUIO B CBET B
1625 roxy. Kak ormeuaer XK.-K. llleBanbe, HECMOTpS
Ha TO, YTO BpeMs MyOJMKauuu 3TOH I'paMMaTHKH
npuxonutes Ha Hayano X VII B., ee ¢ OJIHBIM IpaBoOM
CleyeT OTHOCUTHh K TpydaM 3Moxu BospoxiaeHwus.
DTO BHIHO MO TOMY, YTO MPUHIIMIIBI OTIMCaHUA (ppaH-
I[y3CKOTO $I3bIKa, KOTOpBIM cienoBan Macce, orpa-
KaroT Tpaguiuo X VI B., 3apUKCHpOBaHHYIO B TpaM-
MaTuKax APYTHX aBTOPOB JaHHOW O3IOXH, SIPKUMHU
MIpeNCTaBUTENSIMIH  KoToporr  Optm  JI. Merpe,
P. Oteen, A.Otben, K. I'apabe, A. Komu u apyrue
[6, p. 418]. TekcT rpaMMaTUKU CONEPKUT IPUMEPHI
Ha HEMELIKOM SI3bIKE, YTO OOBSCHSAETCS €€ NpeaHa3Ha-
YEHHOCTBIO JIJISl HOCHUTENIEH HEMEIKOTO S3BIKa, Ke-
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JaBIIUX W3Y4UTh (ppaHIly3ckuii, 0 yeM Macce yro-
MHUHAeT BO BBEACHHUHM: «...[I tant effoit que ce mien
petit feruice ... peufi croiftre iufques a desborder fur
toute la genereufe natio Germaine ... ouis d’elle fur
toutes les autres, ie receuroy vn indicible contétemet
en mon ame ... de profiter au public... (Eciu moe ue-
bOnbUOE COYUHEHIe CMOdICem 0Opecmu MAaKylo Nony-
JSIPHOCMb, YO Q0Udem 00 8eIUKOOYUHO20 HEMEYKO-
20 Hapooa, a om He20 U 00 6CeX OCMANbHLIX, 8 Moell
Ooyute HACMynum pacocms, KOMOPAs COCMOUm 8
mom, umoGbl npuHOCUMb NoIL3y M00AM)» . B Kade-
CTBE S3BIKA-WHCTPYMEHTA 3TOW TIPAMMATHKH BBICTY-
maer ¢panmy3ckuil. [IpumedarenbHO, 9TO KaXKmas
CTpaHHMIIa TTOCOOHS, 32 UCKIIFOYCHUEM BBE/ICHUS, pa3-
JielieHa Ha JIBe KOJIOHKH, B OJHOW U3 KOTOPOH TEKCT
NPENICTaBICH Ha JIATHHCKOM sI3bIKE, a B JIPYTOM — Ha
(paniy3ckom. Takoro posia mojada Marepuana OTpa-
JKaeT JKeNaHWe aBTOpa C/eaTh CBOK TPAMMATHKY
MOHSTHOW MAaKCHMAJLHO IMUPOKON ayJUTOPUH: KaK
U3BECTHO, SI3BIKOM H3JIOKEHHSI OOJBIIMHCTBA TpaM-
MAaTHK TOrO0 BPEMEHH OCTaBAJIACh JIAThIHb.

Kak u npyrue rpaMMaTtucTbl TOTO BPEMEHH,
XK. Macce onmpaincs Ha TPEKO-JIATUHCKUII KaHOH
rpaMMaTUYecKoro onucanus. [10J0KeHUs] TaHHOTO
KaHOHA OBUTM BBIPAOOTAHBI JJISl SI3BIKOB, OTHOCS-
MHAXCSA K (DIIEKTUBHOMY THITY, TO €CTh OHH HE MOTJIH
ObITh B TOJHOHW Mepe NPUMEHEHbI K OIHCAHHUIO
(paHIy3cKOTO $3bIKA, KOTOPBIA CTall aHATUTHYC-
cknM K XVI Bexy. DTo mpuBeNo K HEOTHO3ZHAYHOMN
TPAKTOBKE MHOTHX S3BIKOBBIX SIBICHMHA B TEKCTaX
(hpanmysckux rpammaruk. K gmcimy Takux sBIeHUi
OTHOCHUTCSI KATETOpUsi BPEMEHH, ISl BHIPKCHHUS
KOTOpOH BO (DpaHIly3cKOM sI3bIKE Ha pyOexe
XVI=XVII BB. B O0IbIIIeH CTENEHN HCIIOJIE30BAIHUCH
aHAIUTHYCCKUE (POPMBI.

! Masset J. Exact et Tres-facile Acheminement a la Langve
Francoise. Paris: David Dovcevr, 1606. Hymepanust crpaHui
OTCYTCTBYET BO BBEJICHHH K JAHHOIT TpaMMaTHKe.

A. Yu. Shcherbinin
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AKTYyaJIbHOCTb, 11eJIb M METOAbI HCCJIE0BAHUS

AKTyallbHOCTh [aHHOTO HWCCIIEJJOBAaHUS OIpe-
NeNsAeTCs] HeOOXOAUMOCTBRIO JabHEHIIIETO H3yYe-
HUS (PpPaHIy3CKOW TrpaMMaTHYeCKOH Tpajauiuu
XVI-XVII BB., B TOM 4UCJI€ OTPAXXEHHOU B AJIEMEH-
TapHBIX YYEOHBIX MOCOOUSIX, KOTOPHIC MPEICTaBIIS-
0T HMHTEpEC s HCTOPHOTrpadU4eCcKUX HCCIE0-
BaHUH C TOYKH 3PEHHS CTPOTMX IPUHIIUIIOB 0TOOpa
aBTOpaMM IpaMMAaTHUK MaTepHayia JUisl CKaToM Imoma-
9y CBeleHUi o (ppaHIry3ckoM si3bike. Kpome Toro,
aKTyaJIbHOCTDb ITOTO WCCIICAOBAHMS COCTOWT B 00-
paleHuy K W3YYCHHIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, TIONY-
YUBIIUX HEOJTHO3HAYHOE OMHUCAHKE BO (DPaHITY3CKHIX
rpaMMAaTHUKaX HCCIEIYyEeMOro MEpHoAa, CPeau KOTO-
PBIX BaXHOE MECTO 3aHMMAET KaTErOPHs BPEMEHH.

Llenp maHHOTO WCCIEOBaHUS COCTOMT B H3yde-
HUU TIPUHIUIOB ONFCAHWS KaTerOPUH BPEMEHH B
rpammaruke JK. Macce. PaccmarpuBatoTcs ciemy-
IOLIME acTeKThl: crieu(puKa OmucaHus QpaHITy3CKo-
ro Ijarojla U €ro BPEMEHHOM CUCTEMBbl B JTAHHOH
rpaMMaTHKe; OTPaKEHUE HOPMBI U y3yca MpH OIU-
CaHMU KAaTErOpUHM BPEMEHHU;, peaju3alus MPUHIUNA
AK3EMIUTH(UKAIINA TPUMEHUTEIFHO K JAaHHOW KaTe-
TOpHH.

Jns  peleHuss MOCTaBICHHBIX 3a7ad, KpOMeE
JIMHTBUCTUYECKUX METOJOB aHANM3a, K YUCITY KOTO-
PBIX OTHOCSATCS ACCKPHUIITHBHBIN, IapaJurMaThye-
CKHi1, CPaBHUTEIBHO-COTIOCTABUTENIbHBIN U JIEKCUKO-
rpaMMAaTUYECKUM, B TAHHOM HUCCIEIOBAaHUU MpUME-
HSJICS. MHTEPIPETUPYIOMIUNA METOJI, KOTOPHII COCTO-
WUT B BBISBJICHUU JIMHIBUCTHYECKHMX HUJEH, MMILIU-
LUUTHO TNPEACTABICHHBIX B TIpaMMaTHKax H3y-
9aeMoro nepuoja. AHaIN3 TPUHITUIIOB OMHCAHUS
KaTeropuy BPeMEHH 0a3UpyeTcsl Ha NPEIOKEHHON
E. H. MuxaitnoBoii' METOJUKE HCTOPHUKO-JIMHIBUC-
THUYECKOTO HCCIEAOBAHUA, B OCHOBE KOTOPOH JIEKUT
KOMIUIEKCHOE PacCMOTPEHUE TPHUAIBI «CHCTEMa —
HOpMa — y3yc» TPUMEHHTEIBHO K TPUHIUIAM
TpaMMaTHYECKOTO OMTUCAHMUSL.

Pe3ynbrarhl uccsienoBaHus

B cooTBercTBUM C TpEeKO-TATHHCKAM KaHOHOM,
rpaMMaTHYECKOE ONKMCAaHUE YacTH PEeUM JOIKHO CO-
JIep>KaTh PACKPHITUE €€ TEPMHHA, WHBEHTAPh CBOM-
CTBEHHBIX €l TpaMMaTH4YECKUX KaTeropui, xapak-
TEpHBIE UIA HHUX IPaBHIa, AEMOHCTPUPYIOIINE X
MpPUMEPBI M 3aMEYaHusi 00 ymoTpeOIeHUM 3TOM Ya-
CTU peud B s3bike. B rpammaruke Macce omnpejene-

! Muxaitnosa E. H. I'pammaTryeckas Tpaguiust QpaHirys-
ckoro Bo3poxxaeHus: Kitacc umeH: nuc. ... 1-pa pa QUIoN. HayK:
10.02.05. CII6., 2000. 286 c.

A. 10. LllepbuHuH

HUE IJ1aroja OTCYTCTBYeT, U, kak ormedaer C. Opy,
BO (hpaHITy3CKHUX TpaMMaTHKax MCCIEAyeMOro Mepu-
olla SIBJICHHE, NMPU KOTOPOM HX aBTOPbl HE JNAIOT
OTIPEJICTICHUIA K YacTsIM PEYH, 3aMETHO JIOCTaTOYHO
gacto [3]. Kpome Ttoro, kak mmmyt C. Opy,
E. H. Muxaiinosa, b. Konom0a, s 3meMeHTapHBIX
y4eOHBIX MOCOOUH OOINBIIOe 3HAYCHHE WMEET CiKa-
Tas nonada Marepuana [3; 2; 8]. imenHo mostomy B
HUX OTCYTCTBYIOT OOBSCHEHMs K YacTSIM PEUH, YTO
TakKe HAXOAWT CBOE TIPOSIBICHUE B U3ydaeMoOU
rpaMMaTvike — Macce npeicTaBui HanOojee Bak-
HbIE CBEJICHHUS O SI3bIKE, B YAaCTHOCTH, O TAaKOH €ro
YacTH, KaK TIIaroJl.

Bwmecto onpeneneHus raroia B TpaMMaTHKe Tie-
PEYHUCIICHBI €r0 OCHOBHBIC CBOWCTBA, K KOTOPBIM OT-
HOCATCSA JHIO (JUYHBIC W OC3IWYHBIC IJIAroJjbl),
YHUCIIO W 3aJoT (aKTWBHBIE W TIACCHBHEIE TJIArOJIbl):
«Les verbes font ou perfonnels, <..> ou
imperfonels: dont les vns font actifs, comme, il faut,
il fait, il semble, il eft: <...> Les autres palfifs,
aufquels nous prepofons on au lieu de il... (I 1azonwt
bvisarom aub0 AUYHBIMU, TUOO OE3TUYHBIMU, CPeou
KOMOpbIX ecmb akmusHvle, Hanpumep, il faut, il fait,
il semble, il eft, u naccuenvie, Komopwvie mbl COnpo-
goXMCOAeCM MECMOUMEHUEM O, 8MECHO il)»2. Hawnb6o-
Jee MOAPOOHOE OCBEIICHUE IOJIyYalOT KaTeropuu
BPEMEHH M HAKJIIOHCHHS KaK CaMble BaKHBIC W 3Ha-
YUMBIE TPU3HAKH (PPAHITy3CKOTO TIIarona.

CrnenoBaHue MPUHIIAITY S3BIKOBOTO PEISTHBH3MA
MPOSIBIIIETCS B JTAHHOHW IpaMMaTHKe B TOM, YTO B
HEH OTPaXCHO COIOCTaBICHHE JBYX BPEMEHHBIX
CUCTEM — (PAHI[y3CKOTO M JIATUHCKOTO S3BIKOB.
Bpemenam ¢paniry3ckoro riiarojia COOTBETCTBYIOT
JIATUHCKHAE BPEMEHA C AaHAJOTUYHBIM 3HAYCHHEM
(Preterit parfait = Perfectum, Preterit plulque-
parfait= Plufquam perfectum). Takum o06pazom,
Macce nokasbIBaeT Hajuuuhe OOIIMX YepT BO (paH-
I[y3CKOH W IJIaTHHCKOW BPEMEHHBIX CHCTEMaXx.
2K.-K. IIleBanbe oTMeUaEeT, 4YTO MOUCK U OTpaKCHUE
apTopamu rpammatuk XVI B. oOmux 4epT B 3THX
SI3BIKAX JIEJIaJI0 TPAMMATUKHU MTOCPEIHUKAME MKy
PasTUYHBIMU KYJIBTYpaMH, KOTOPHIE HAaXOASAT CBOE
MIPOSIBJIEHUE UMEHHO B s3bIKe [6, p. 211-212]. Ecnu
B I'paMMaTUKE TNpPHBEICHA TapagurMa CIPSHKCHHS
IJaroyia BO BPEMEHH, KOTOPO€ OTCYTCTBYET B Ja-
THHCKOM $3BIKE, Ha TIPOTHBOIIOJIOKHONH CTOpOHE
CTpaHUIIBl JIaH MPOMYCK, YTO BHIHO B CICTYHOIICH
TabmuIe:

% Masset I. Exact et Tres-facile Acheminement a la Langve
Francoise. Paris: David Dovcevr, 1606. P. 11.

® OUNONIOMMYECKME HAYKMU
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Tab6ymma / Table

ComnocrapiieHne QpPaHIy3CKUX U JATHHCKHX
BpeMeHHbIX (hopM B rpammaTuke Macce /
Comparison of the French and Latin tense forms
in Masset’s grammar

®paHuy3cKuii TeKeT /
French text

JlaTuHckuii nepeson /
Latin translation

Pret. fupp. trefp. Preet. fupp. Perfectis'

Volontiers Lubenter
Jauroys eu veu, &c. —
Parfait Perfectiff’

Je fuis allé, &c. -

JlanHoe siBneHne HaOMIOmaeTCsT B MapaaurMax
CTPSDKEHHUST CIIOKHBIX U CBEPXCIOKHBIX (POPM, KOTO-
phle NONYYWIN OTPAKEHUE B ATOM rpaMmaruke. Ta-
kue yuensle, kak JK.-K. IlleBambe, C. Opy,
b. Komom06a, A./l. Bunpaneba oTMEYaroT, 4TO
HaOmoneHns: (paHIly3cKUX TPaMMAaTUCTOB 3a Qop-
MaMH¥ ¥ 3Ha9E€HUSIMH CIIOB ITPUBEH K HEOOXOAMMOCTH
DTyOOKOTO OCMBICIIEHUS BBIABICHHBIX (DaKTOB POIHO-
ro s3pika [6; 3; 8; 11]. [lo maHHBIM BBLITIOJTHEHHOTO
aHanm3a, Macce MO0-CBOEMY OTpa)kaeT aHaJIUTU3M
(paHIly3CKOH CHUCTEMBI BPEMEH, IIPOTHBOIIOCTABIICH-
HBIH (QIEKTHBHOM MPUPOE JIATHHCKOTO TIIArosa.

OnwuceiBasg (paHIy3CKyl0 BPEMEHHYIO CHCTEMY,
Macce comocTaBisieT €e C HEMEUKOH, Hampumep:
«Les Allemaus ont leur ich hab, & ich bin: fuyuant
lefquels, ils vferont des nofires, ’ay, & Ie fuis, e/dits
preterits (B nemeyxom sA3bike 015 8blpadiCceHUs npe-
mepuma ucnoavzyiomcs ich hab, & ich bin, komo-
puie coomsemcmeyiom nawum ay, & Ie fuis)» .
CormocrapiieHle BPEMEHHBIX CHCTEM JIaHHBIX S3bI-
KOB OBUIO MPHU3BAHO MTOMOYb HOCHUTEIISIM HEMEIKOTO
A3bIKa JIeT4Ye MOHMMAaTh CHCTEMY BpeMeH (paHiys3-
CKOTO Tiarosia. AHanmu3upys (ppaHIly3CKHe rpamma-
TuKd XVI B., pe/lHa3HAuE€HHbIE JIJI1 UHOCTPAHIIEB,
b. Konom0a oOparun BHHMaHWE Ha TO, YTO JIATHH-
CKHI SI3bIK BBIOMPAJICS TPAMMATHUCTaMH B KadeCTBE
00IIero sA3bIKa, MCIONB3YEMOTO ISl OOy4YeHWUsl JIFo-
ObIM HaykaM, B TOM YHCJie U rpaMmatuku [7]. Jlaru-
HOSI3bIYHBIN TEKCT Ha OJHOM W3 CTOPOH CTPaHULBI B
rpaMMaruke Macce SIBISETCSl TIOCPETHUKOM MEXIY
ajJipecaToM rpaMMaTHKH 1 aBTOPOM.

[Ipu onmcanum kateropuu BpemMeHu g Macce
Oonpiioe 3HaueHHe uMmeeT y3yc. Kaxmoe Bpems B

! Masset J. Exact et Tres-facile Acheminement a la Langve
Francoise. Paris: David Dovcevr, 1606. P. 19.

> Ibidem. P. 23.

? Ibidem. P. 11.
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KaXIOM U3 HAakKJIOHCHMH MOAPOOHO OIMCAaHO B
rpaMMaTHKe ¢ TOYKH 3peHus uX (PyHKUui, TOro, 4ro
9TH BpeMeHa BhIpakaroT. Kpome Toro, mpakTHYecKu
KaXJI0€ MPaBUIO COMNPOBOXKAAETCS IMPUMEPOM:
«Pour le future [de I’optatif] il recoit toufiours, Dieu
veuille que, [i d’auanture il ne dependoit d’vn autre
difcours, commencé par lindicatif, comme, il veut
que i’aille parler a luy, &c (byoywee spems [on-
mamuea] e6cec0a npeosapsemcs Gpaszon  Dieu
veuille que unu Opyeoii gpa3oii ¢ 2nazonom 6 usb-
ABUMENbHOM HAKJIOHeHuu, Hanpumep, il veut que
iaille parler a luy, &c)»'. Dnemenrapubii THII
rpaMMaTHKH — IOApa3yMeBaeT KpaTKylo Iojxady
HanOoJee BaXXKHOW MH(pOpManuu o s3bike. B onmca-
HUM TJIarojla B M3y4aeMON TIpaMMaTHKe BHHMaHHE
aKLEHTUPYETCs Ha y3yce, OCKOJIbKY €€ ajpecaTaMu
Obun mHOCTpaHUpl. 11 HOcUTenel WHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB y3YaJbHBIA aCMEeKT UTPaeT BAKHYIO POIb B
ONMCAaHMU fA3bIKa, TaK KaK OH IMO3BOJISIET JIeTYe I0-
HATH CIeNU(UKY €ro Pa3MYHBIX sSBJIeHWHA. B maH-
HOM Clly4yae aKIeHT Ha (PyHKLIHUSX BPEMEH B UX OIH-
canmd ©  OOJpIIOE  KOJNMYECTBO  IPUMEPOB
MIO3BOJIAIOT IONYYUTh NMPENCTABICHUE O BPEMEHHOM
cucreMe (hpaHIly3CKOro IJIaroia.

Amnanu3 counHeHus Macce nokasai, 4To HopMa B
ynoTrpeOieHur BpeMeHHBIX ()OpM IpeicTaBieHa B
HeM uMIMuuTHO. Ilpu Manom oObeme rpaMMaTHKH
B HEll moiyuymna OTpakKeHHE BapHAaTHBHOCTH Bpe-
MeHHBIX QopM. Hanbornee 3amMeTHO OHa MposBIsieTCS
B TapajurMax CIpsDKeHHs, Hanpumep: «Je craigny
ou craigney» uu «Je party ou partey»’. IT0 MoKa-
3bIBaCT CTpeMiieHHe Macce NponeMOHCTPUPOBATh
OorarcTBo (hpaHIly3CKOTO sI3bIKA, B YaCTHOCTH,
HaJIMYME B HEM HECKOJIbKUX BAPHAHTOB OTIEIBHBIX
BpeMeHHBIX (hopM. Takue yueHsie, kak P. A. bynaros
u H. Pumep, oTMedaroT, 4yto OTpaskeHHE BapuaTHB-
HOCTH (paHITy3CKOTO s3bIKa B rpammarikax XVI B.
CBSI3aHO C JKEIaHHUEM MX aBTOPOB O0OraTUTH SI3BIK
W 3alUTUTh €ro OT JATHHCKOro BiusHUA [1,
c. 357-358; 10, p. 134—135]. Hecmotps Ha orpanu-
yeHus: Mo obbeMy rpammaruku Macce, cBoe OTpa-
JKEHHE B HEH IOJIy4ymJI0 CTPEMIIEHHE aBTOpa K Ipo-
CJIaBJICHUIO POJHOTO SI3bIKA. DTO MPOSIBISETCS B TOM,
4YTO B HMCCIEAYEMOM IMOCOOMH aBTOPOM IMPOIEMOH-
CTPUPOBAHO PAa3HOOOpa3nue BApPUAHTOB VIS S3BIKO-
BBIX (DOpM, B YAaCTHOCTH, T€X, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT
KaTEeTOPUIO BPEMEHH.

4 Masset J. Exact et Tres-facile Acheminement a la Langve
Francoise. Paris: David Dovcevr, 1606. P. 13.
* Ibidem. P. 20-21
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[Ipu amanuze 0COOEHHOCTEH 3K3EMILTU(UKAIIUN
B OIMICAaHWHY KaTeropuy BPeMEH! B TAHHOW TpaMMaTH-
Ke HEeOOXOIMMO YYHTHIBATh HECKOIBKO (aKTOPOB.
Baxnoe 3HaueHne umeer ee Ttumn. Kak ormeuaer
M. 9. Kucrepesa', 11t neMeHTapHBIX y4eOHBIX ITO-
coOWii XapakTepHa IUCTIPONOPLUS B COOTHOILCHUH
«IpaBWJIO — MPUMEP» B TMOJNB3Yy MHpuMepa. B usydae-
MO TpaMMaTHKe KaXJI0€ MPaBUIIO, KACaIOIIeeCs CH-
CTEMBI BpPEMEH IJIaroiyia, COMpPOBOXK/IAETCS IpUMepaMu
B BHJIC OTAEIBHBIX (POPM, KPATKUX H TOJHBIX MPEIO-
JKeHWH, HeOONpImuX TekcToB. [Ipm 3TOM MO 00BEMY
MpaBWia COOTBETCTBYIOT HMOAKPEIUIIONINM UX ITpUMe-
pam, 4TO TOBOPHUT O PABHOM COOTHOILLIEHUH MEXTYy HU-
MU B OIMCAHUU KaTE€ropuH BPEMEHHU. JDTO CBUACTEINb-
CTBYET O CTpeMJICHHH Macce He TONBKO JaTh MIpaBuiia
YIOTPEONeHUs] KaXXI0 BpeMEHHOH (OpMBI B POIHOM
SI3BIKE, HO ¥ OTPA3UTh UX CHEIU(HUKY B PEUH.

BaxHyro ponb mpu aHamu3e 3K3EMILTH(QHKATUHI
WTpaeT sA3bIK MpUMEPOB. B rpammaruke Macce npu-
Mepbl BPEMEHHBIX (OpM MpENCTaBIEHBl Ha Tpex
A3bIKaxX — Ha (PPaHIy3CKOM, JIATHHCKOM U HEMEILIKOM.
@paHIy3cKUil S3bIK BBICTYNAET OJHOBPEMEHHO B
KadecTBe S3BIKa-00bEKTa W S3BIKa-WHCTPYMEHTa
JIaHHOM rpaMMatuku. IIpumepsl Ha JTATUHCKOM SI3bI-
K€ TO3BOJISIIOT aApecaTy YBUIETb Pa3iIuyus MEXAY
BPEMEHHBIMH CHUCTEMAaMH JIBYX SI3bIKOB — JIATUHCKO-
ro U (PaHITy3CKOTO. DTO SIBICHHUE TIO3BOJISET OTHE-
CTH TpaMMaTUKy Macce He TONBKO K 3JIEMEHTapHO-
My, HO U K COIIOCTaBUTEIbHOMY TUITy. Kak oTMedaer
E. H. Muxaiinosa, mis rpammatuk XVIB. cBOH-
CTBEHHO COYETAaHHE HECKOJIBKHX THIIOB OIHMCAHUS
SI3bIKA, YTO TIOKA3bIBAET OTKPHITOCTh U MOJBUKHOCTh
(dpaHIly3cKOl TpaJuiMu 3TOro mepuoza. [2, c. 31].
JlaTHHOA3BIYHBINA TEKCT rpaMMaTuku Macce JeMOH-
CTpHUpYET TMPHUBEPKEHHOCTh €€ aBTopa TPeKo-
JATUHCKOMY KAHOHY TI'paMMAaTHYECKOTO OIUCAHUS,
YTO TIPOSIBIIIETCS HE TOJBKO B JIBYS3BIYHOCTH TpaMm-
MaTHKH, HO W B IPEJICTABICHUU NPUMEPOB Ha Ja-
TUHCKOM si3bIke. HakoHell, mpuMepsl Ha HEMEITKOM
SI3bIKE TIPUBOASTCA B TPAMMAaTHKE C YYETOM €€ Mpej-
HA3HAUEHHOCTU JJIsi HOCHUTeNel HEMEIKOTo S3bIKa,
KENABIINX U3YIUTh (PPaHITy3CKHIA.

ITonpasnen, conmep:kaluii NapagurMel CIIpsKeE-
HUS, JEMOHCTPUPYET aKTHBHOE CJEJOBAaHHE aBTO-
poM mpuHIUNY aHanorud. llomHple mapaaurMel
MIPEJICTaBIIEHBI TOJIBKO B Hadaje 3TOTO MOpasiena,
HampuMep:

! Kucrepesa M. D. 3amagHoeBporeiickie rpaMMaTik X V-
XVI BB. Ponp rpaMMaTH4ecKoro npuMepa B CTaHOBICHUM HO-
BOH HayKHM O s3bIKe: aBroped. OuC. ... KaHA. (QUION. HayK:
10.02.19. M., 2010. 23 c.

A. 10. LllepbuHuH

Imparfait
Je chantoy, tu chantoys, il chantoit
Nous chantions, vous chantiez, ils chantoient

Aorifte.
Je chantay, tu chantas, il chanta
Nous chantafmes, vous chantastes, ils chanterent’.
Bonbinas yacTe 3TOro mojpaszieia IpeacTaBiIcHa
C)KaThIMU napagurMamu. Hanpumep:
Imparf.
Je craignoy, &c
Perf.
J’ay craint, &,

Taxum 06pa30M Macce He TOJIBKO YAaJI0Ch JIaKO-
HUYHO TMPEJCTaBUTh HWH(OpMAIMIO O TpaBUIIaX
CIpsDKEHUS (PPaHIly3CKOTO IJiaroja, HO M OTPa3UTh
oOmrrie 4epThl B 00pa30BaHUM TIIATONBHBIX (HOpM.
SHGMGHTapHaSI rpaMMaTHKa HOPCEAIOJIaract cCxaroe
npeacTaBlIeHue HHOOPMAIMK 32 CUET OUCKA 00X
3aKOHOMEpPHOCTEN B s3bIke. CienoBaHUE MPUHLUITY
aHaJIOTHH 0CBOOOXIAET aBTOpa M3y4aeMoW rpaMMa-
THUKH OT HCO6XOI{I/IMOCTI/I MMPpUBOAUTH IOJIHBIC IMapa-
AUTMBbI CHPSKCHUS, TaK KakK OoupIIasg 4acThb q)paH-
IY3CKHUX IJIaroJIOB CIIPpATAcTCA 1O O6H_[I/IM IpaBUIaM.

3akuouenue

Anamu3z tpammaruku K. Macce mokazan, 4To
NPHMHIMIIBI ONMCAHNS B HEH KaTeropuu BpeMeHU o0y-
CIIOBJICHBI €€ MPUHAIICKHOCTBIO K JKaHPY 3JIeMeHTap-
HBIX Y4YEOHBIX MMOCOOWA. BiHsHHE TpeKo-TaTHHCKOTO
KaHOHA IPaMMaTHYECKOrO OITMCAHUS B JaHHOW TpaM-
MAaTHKe MPOCIICKHUBACTCS B MPEICTABICHUN CBEICHUM
0 BpPEMEHHOM cHcTeMe (DPaHIy3CKOrO Ijlaroja He
TOJIBKO Ha (DpaHIy3CKOM, HO U Ha JIATHHCKOM SI3BIKE.
B kauecTBe OCHOBHOIO MNpPHHLMIA CHCTEMATH3aLUH
CBE/ICHUI O KaTreropuy BPEMEHU aBTOPOM HCIIOJIB30-
BaH MPUHIIUI aHAJOTHH, KOTOPBIMA ITO3BOJMII MPENICTa-
BUTh MH(OPMAIIMIO O BPEMEHHBIX (OpMax B CHKATOM
BHJIC 32 CUET HAIMYUS B SI3bIKE OOIIMX 3aKOHOMEPHO-
cTelt ux oOpazoBaHMs. B 3TOl rpaMMaruke Tarke 3a-
METHO CJIEJIOBAaHHME aBTOPOM IIPUHIUITY S3BIKOBOTO
PEIATUBU3MA, YTO OTPAKACTCS B MPHMEpax BPEMEH-
HBIX (popM Ha (PpaHITy3CKOM, JIATHHCKOM M HEMEITKOM
s3bIKaxX. BoNbIIyIO posib B OMMMCAaHUM CUCTEMBI BpeMEH
(hpaHIy3CcKOro miarosiia B JaHHOH IrpaMMaTHKE UTpaeT
y3yc. B mpaBunax BHHMMaHME aKIEHTUPYETCSl Ha
(YHKUIMSIX BPEMEHHBIX (OPM B S3bIKE, OOBIIOE KO-
YeCTBO MPHUMEPOB JIaeT MPEACTABICHUE O CIeLU(UKe
HX YIIOTPEOICHMSI B PEYH.

2 Masset J. Exact et Tres-facile Acheminement a la Langve
Francoise. Paris: David Dovcevr, 1606. P. 17.
* bidem. P. 20.
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